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Fences in our historic district 
 
When the homes in our historic district were constructed, the 
front yards were open and landscaped with grass and flowers. 
Today, some homeowners want fences for privacy and security. 
Because we live in the Craftsman Village Historic District, if you 
want to build a fence you must receive a Certificate of 
Appropriateness from the Historic Preservation Officer. You can 
call the Preservation Officer at (562) 570-6864 for more 
information (see the back side of this issue’s calendar for a s
application form). Here are some tips on making your fence 
historically appropriate so that you will not have any problem
 

ample 

s. 

The most important consideration is that the fence must match 

low 

not 

your house in terms of materials and design. If you house is 
wood, the fence should be wood. For instance, for the bunga
style homes that are most common in our district, the city 
recommends wooden fences that match the materials and 
design of these houses. New iron or cinderblock fences are 
allowed. Also, city zoning regulations require that front yard 
fences be no more than three feet high, and new chain link 
fences are no longer allowed anywhere in Long Beach. The 
photos below provide examples of acceptable fences for 
bungalow homes.  

 
These rules do not limit our freedom. They give us a way to 
protect our historic district, which has some of the oldest 
homes in Southern California. There are many ways to create 
a fence that is strong, attractive, original, and still meets the 
regulations. If you have any questions, come to a monthly 
meeting of our group or contact the Historic Preservation 
Officer! 
 
 
 
 
 
 
 

On this page you see three examples of wooden fences that might be 
appropriate for a home in our historic district. Call the Preservation Officer at 

(562) 570-6864 for more ideas and information. 

 



Los Cercos En Nuestro Distrito Historico 
  
 
Cuando las casas fueron construidas en nuestro distrito histórico, los patios de enfrente estaban 
abiertos y cubiertos de césped y flores.  Hoy en día, 
algunos dueños de casa desean cercos para p
y seguridad. Por la razón que vivimos en el Distrito 
Histórico Craftsman Village, si usted desea construi
cerco, usted primero tiene que recibir un Certificado de
Conformidad del Oficial de Conservación Histórica.  

rivacidad 

r un 
 

ión  al Usted puede llamar al Oficial de Conservac
(562) 570-6864 para mas información (mire 
del calendario de esta publicación para una hoja  
ejemplar de solicitud).  Aquí hay algunas sugerencias 
para que su cerco resulte históricamente apropiado 
para que usted no se enfrente con ningún proble

 

el reverso 

ma. 

a consideración más importante es la de que su casa 

stas reglas no limitan nuestra libertad. Ellas nos dan 

 

a 

 

L
debe conformar con el cerco en términos de materiales 
y diseño.  Si su casa es hecha de madera, el cerco 
deberá ser hecho de madera.  Por ejemplo, para las 
casas estilo bungalow que son las más comunes en 
nuestro distrito, la ciudad recomienda cercos de madera 
que sean iguales a los materiales y diseño de estas 
casas.  Cercos nuevos de hierro forjado o de bloque no 
son permitidos. También, las regulaciones de zona de la 
ciudad requieren que los cercos de los patios de 
enfrente no sean de mas de tres pies de altura, y los 
nuevos cercos de cadena no son permitidos en ningún 

lugar en Long Beach. Las fotografías de abajo son unos ejemplos de cercos aceptables para 
casas estilo bungalow. 
 
E
una manera de proteger a  nuestro distrito histórico, el 
cual tiene algunas de las casas más antiguas en el Sur
de California.  Hay muchas maneras de crear un cerco 
que sea fuerte, atractivo, y original, y que todavía cumpl
con las regulaciones. Si usted tiene alguna pregunta, 
asista a una reunión mensual de nuestro grupo o 
contacte al Oficial de Conservación Histórica! 
 

 
 
 
 Aquí están tres ejemplos de las cercas de madera que pudieron ser apropiadas 

en el districto histórico. Llame a oficial de la preservación para más ideas e 
información, (562) 570 6864. 



kareZVIrbgpÞHenAkñúgtMbn´RbvtþisaRsþ 
 
enAeBlEdlpÞH:nksageLIgenAkñúgtMbn´RbvtþisaRsþç TIZøaxagmuxKWRtUvcMhedIm|IbgØajBITidðPaBrbs´sYnesμAnigp,a. 
bc©úb|nñenHm©as´pÞHcg´eZVIrbgedIm|IkarBarnUvsnþisux. edaysarEtkarrs´enAkñúgtMbn´viciRtRbvtþisaRsþ RbsinebIelak 
GñkcǵeZVIrbg elakGñkRtUvEteTAsMuc|ab´sMrbkic©kar o:nRtwmRtUvGMBIm®nþIkan´kab´kic©karéntMbn´RbvtþisaRsþ. elak 
GñkGacTUrs&BÞeTAkan´m®nþIGPirkStMbn´RbvtþisaRsþtamry;elx ‘562’ 570-6864 edIm|ITTYlnUvBt(manbEnæm 
‘sUmGannUvTMB&rxagxñgsþIGMBIkalviPaK nigsMeNAénkardak´Bakü’. enHCaKnøWHedIm|InwgeZVIrb genAtamtMbn´Rbvtþi 
saRsþedIm|IeZVIy¨agNakMuomanbJØa. 
CakarsMxan´rbgEdlGñkRtUvsg´KWRtUvomansmÖar;EdlRtUveRCIsmkeZVIo:nskþismRbhak´RbEhlnwgpÞHrbs´Gñk.  
RbsinebIpÞHsg´GMBIeQIç rbgKYreZVIGMBIeQI. ehIycMeBaHpÞHEdlsg´Careb[bbwgh<)aLÚ PaKeRcInenAkñugtMbn´Rbvtþi saRsþ 
TIRkugecjbg<ab´edIm|Icakar lÁKWGñkRtUvsg´rbgeZVIGMBIeQIo:nskþismnwgvici®tkmμénpÞHrbs´Gñk. karsg´ rbgeZVIGMBIcMrwgEdk 
KWminGnuJ¦atenaHeT. ehIyc|ab´rbs´TIRkugKWminGnuJ¦atosg´rbgenAtammuxpÞHelIsBIkMBs´ bIh)VÍtenaHeLIy. 
bgeZVIBIlYscMrwgRsak´bc©úb|nñenH TIRkugLgb)ÍcminGnuJ¦atþienaHeT. rUbztxageRkamenHbJ¢ak´ 
BIkrNIysmsYnEdleZVIrbgpÞHrbs´Gñk. 
 
c|ab´TaMgenHvaminkMrwtcMeBaHesrIPaBrbs´eyIgeT. eKpþlńUveKalkarN¾edIm|IrkSaKuNPaNéntMbn´RbvtþisaRsþrbs´ 
eyIgçnigGVIEdlCaburaNvtæúenAtMbn´kalIhV&rnIj¨aPUmiPaKxagt|Úg. meZüa:yeRcInedIm|IeZVIrbgodUcKuNPaBedImç 
mankarTak´TajGarmμN¾. RbsinebIelakGñkmansMNYrsUmGeJ¢IjcUlrYmelIkarRbCMuRbcaMEx ßTak´TgnwgmRnþI 
GPirkStMbn´RbvtþisaRsþrbs´eyIg. 
 
 

On this page you see three examples of wooden fences that might be 
appropriate for a home in our historic district. Call the Preservation Officer at 

(562) 570-6864 for more ideas and information. 



 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

Contact us: Éntrenos en contacto con:  Goïi soá ñieÄn thoaïi:  Tak´TgCamYyeyIg  
For more information, contact Michelle Arend-Ekhoff at (562) 599–3559. 

 
This newsletter is produced by the Craftsman Village Historic District Focus Group.  

Board members: Michelle Arend-Ekhoff, Sunshine Daye, Thamora Fishel, David Hernandez, Katie Legbandt, and Bill Maurer.  
 

Copies of this brochure provided free of charge by the Neighborhood Resource Center ((562) 570–1010). 
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The Craftsman Village Historic District-Upcoming Events  

 

November 2005
Sunday Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday Saturday

HANA=Hellman Area 
Neighborhood 
Association (our 
group is a member) 

 
 
 
 

1 
 
 
 

2 
 
 
 

3 
 
 
 

4 
 
 
 

5 Trash pickup (no dumpster, 
meet at Toledo Walk and 
Hellman, 9am) 
 

6 Monthly meeting 
at 1335 E. 8th St, 
7pm 
 
 

7 
 
 
 

8 
 
 
 

9 
 
 
 

10 
 
 
 

11 
 
 
 

12 Cleanup at 835 Hoffman 
(with dumpster), 9am 
 
East Village Artwalk (eve) 
 

13 
 
 
 

14 
 
 
 

15 
 
 
 

16 
 
 
 

17 
 
 
 

18 
 
 
 

19   Planting (meet at Toledo 
Walk and Hellman, 9am) 

 

20 
 
 

21 
 
 

22 
 
 

23 
 
 

24 
 
 

25 
 
 

26 
 
 

27 
 
 
 

28 
 
 
 

29 
 
 
 

30 HANA mtg, 
4th St. Senior 
Ctr (at Orange), 
630pm 

 
 
 
 

 
 
 
 

PUT ME ON YOUR 
FRIDGE! 
 
 

 

December 2005
Sunday Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday Saturday

   
 
 
 

 
 
 
 

1 
 
 
 

2 
 
 
 

3 Trash pickup (no 
dumpster, meet at Toledo 
Walk and Hellman, 9am) 
 

4  Monthly meeting 
at 762 Toledo 
Walk, 7pm 

5 
 
 
 

6 
 
 
 

7 
 
 
 

8 
 
 
 

9 
 
 
 

10 
East Village Artwalk 
(evening) 

 

11 
 
 
 

12 
 
 
 

13 
 
 
 

14 
 
 
 

15 
 
 
 

16 
 
 
 

17   

18 
 
 
 

19 
 
 
 

20 
 
 
 

21 
 
 
 

22 
 
 
 

23 
 
 
 

24 
 
 
 

25 
 
 
 

26 
 
 
 

27 
 
 
 

28  HANA mtg, 
4th St. Senior 
Ctr (at Orange), 
630pm 

29 
 
 
 

30 
 
 
 

31 
 
 
 



Here are some important phone numbers as well as a map of our district. 
 
Important phone numbers: 

Police (emergency):    911 
Police (non-emergency and anonymous): 435-6711 
Gang Hotline:     570-7127 
Graffiti Removal:     570-2773 
Drug Investigation (complaints):  570-7221 
Traffic Problems:    570-7209 
Parking Problems:    435-6711 
Abandoned Vehicles:    435-6711 
Child Abuse:     570-7321 
Domestic Violence:    570-7277 
Community Police Center:   570-1114  (1004 E. 7th St., at Alamitos)  
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